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All information och rådgivning grundas på våra hittills gjorda erfarenheter, och meddelas efter bästa förstånd, men måste lämnas utan ansvar från vår sida. Lämnade uppgifter och
värden måste alltid kontrolleras av kunden/slutförbrukaren, då endast denne till fullo kan bedöma omständigheterna kring de enskilda tätningsfallen och kontrollera alla data vid
det aktuella tätningsstället. 

Ändringar sker utan förbehåll.

GORE och design är varumärken från W.L. Gore & Associates, © by W. L. Gore & Associates GmbH, 2006.

Installation
GORETM Joint Sealant DF är självhäftande och enkel att installera.
Det är viktigt att tätningsytorna är torra och rengjorda från smuts
och fett. Avlägsna skyddspappret, starta vid ett bulthål och appli-
cera packningen på tätningsytan. Överlappa packningens ändar
vid bulthålet och kapa packningen (fig. 1). Ytterligare ett pack-
ningsskikt kan placeras över kraftiga ojämnheter i flänsytan 
(fig. 1). Genom att applicera packningen vågformigt eller lägga
ytterligare en ring, kan man förhindra flänsrotation (fig. 2). 

Vid spänningskänsliga flänsar samt vid storlekar fr.o.m. DF17 
bör packningen snedskäras vid överlappningen (fig.3).

Fig. 1 Fig. 2

Åtdragning
De infettade bultarna skall först dras korsvis och sedan cirkulärt
tills alla bultar är jämt dragna med det föreskrivna åtdragnings-
momentet. Åtdragningskraften skall byggas upp i flera steg och
kontrolleras ännu än gång före uppstart. Bultarna får endast
efterdras i rumstemperatur!

Mer detaljerad information om monteringen framgår av de gällande
ESA*-rekommendationerna

* ESA, European Sealing Association e.V..

För att bestämma den installationskraft som krävs multiplice-
ras den linjära kraften med längden på aktuell GORETM Joint
Sealant DF.

Du hittar fler data i vår tekniska bulletin.

Packningsparameter/USA
m = 1,5 Y = 2500 psi

Linjär kraft vid montering för läckageklass L0,1

Installation av GORETM Joint Sealant DF

Storlek och rekommendationer 

Fig. 3

Typ DF03 DF05 DF07 DF10 DF14 DF17 DF20

Q*
min(0,1) [N/mm] 95 139 181 252 336 418 431

Nominell Längd per spole
Typ Bredd Tjocklek [m]    

(mm) (mm) 5 10 25 50
DF01* 1 1,0 � �
DF03 3 1,5 � � � < 50
DF05 5 2,0 � � � < 200
DF07 7 2,5 � � � < 600
DF10 10 3,0 � � � ≤ 1500
DF14 14 5,0 � � � > 1500**
DF17 17 6,0 � � � > 1500**
DF20 20 7,0 � � � > 1500**
DF25 25 9,0 � � > 1500** 

För standardflänsar
upp till nominell

diameter DN

* Levereras utan lim.
** För standardflänsar över DN1500 eller vid stora ojämnheter.
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Kompressibilitet vid rumstemperatur

Linjär kraft [N/mm]


